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MOMHOCTBIO MPOYTUTE UHCTPYKLMIO MO SKCMyaTaLumm, NpuiaraeMbii
npocnekT "MHopMaLs 0 rapaHTUM 1 LOMOSHUTENbHbIE CBEAEHNA",
a Takxe nocneHwo VIHqJOpMaLLVHO W yKa3aHuA, KOTopble MOXHO
HaTU NO CCbIKe Ha CaiiT, MPUBEAEHHON B KOHLIE 3TOW UHCTPYKLMN.
CobniofaTb coaep>kalLyecs B STUX AOKYMEHTaX ykazaHus. 3ToT
[IOKYMEHT CieflyeT XpaHuTb 1 npu nepefaye npubopa Apyrvim
nosb30BaTeNAM rnepeaasaTb BMeCTe C HAM.

Ha3HaueHue / MpumeHeHne

[laHHbI UMPOBOWA 3NEKTPOHHBIN YPOBEHD CHABXEH MHAMKATOPOM
yrna ¢ AvanasoHom 360°, a Takxe (yHKLUMeR NPUBA3KN K ONOPHON
TOuKe ANA NepeHoca yrios.

0O6Le yKa3aHuA No TexHUKe 6esonacHocTn

— Mprbop 1CMoNb30BaTh TONBKO CTPOrO MO Ha3HaYeHWIo U B Npeaenax
YCNOBUI, yKa3aHHbIX B cneumncukaumm.

~ V13mepuiTenbHbie NpGOPbI N MPUHAANEXHOCTU K HIM - He urpyLuka. Ux
ceflyeT XpaHWTb B HeJOCTYNHOM ANA AeTeit MecTe.

— BHeceH1e U3MeHeHWii B KOHCTPYKLMIO Nprbopa He fonycKaeTcs.

— He nopsepraTb Nprbop MexaH4eckuM Harpyskam, Ype3MepHbIM
Temnepatypam, BAaKHOCTU UK CIULKOM CUSTbHBIM Bm6paummv|.

— PaboTa ¢ Npr6opom B Clly4ae 0TKa3a OAHOW NN HECKOMbKVX YHKLWIA W
npu HK3KOM 3apsge b6aTapen CTPOro 3anpeLleHa.

MpaBuna TexHukn Ge3onacHoOCTU

ObpalLieHue C 3NeKTPOMarH1THLIM V3ydeHiem

-B n3mMepunTesnibHOM ﬂpM60p€ (O6ﬂ)O,ElEHb\ HOPMbI U NpefesibHble 3Ha4YeHns,
yCTaHOBJIEHHbIE NPUMEHUTENBHO K 3ﬂeKTpOMaFHMTHO\7\ COBMECTUMOCTN
COrNacHoO AMPEeKTUBE O 3N1eKTPOMarHUTHasA coBmecTMocTb (EMC) 2014/30/
EU.

- Cne,qyeT COﬁJ’HO[J,aTb ,D,El?ICTByIOLLME B KOHKPETHbIX MeCTax
orpaHu4eHna No skcnayataunn, Hanpumep, 3anpeT Ha ncnosib3oBaHne
B 6oNbHMLIAX, B CAMOJIeTax, Ha aBTo3anpasKkax Uav PAZOM C JIOfbMU C
KapAMOCTUMYNATOPaMU. B Takmx yCNOBMAX CyLLLECTBYET BO3MOXHOCTb
onacHoro BO3,EL€I7I(TBI/IF! W BO3HUKHOBEHUA NOMex OT 1 Ana
371eKTPOHHbIX NPUBOPOB.

— DKCMIyaTaluma Nof BbICOKVM HanpsXeHeM WA B yCNOBUAX AeACTBUA
MOLUHbIX 3/1eKTPOMArHUTHbIX NepeMeHHbIX nonern MoXeT NoBAUATb Ha
TOYHOCTb M3mepeHmP|.

OnacHo! MouyHble MarHuTHble nonsa

MoLLHble MarHUTHbIE MOA MOTYT OKa3biBaTb BPeAHOe BO3AENCTBIE
Ha Jilofie C aKTUBHBIMW MeAULIMHCKUMUN UMNAaHTaTamMu (Hanpumep,
KapavoCTUMYNATOPaMK) U 3neKTpomexaHu4eckie nprbops (Hanpumep,
MarHuTHble KapTbl, MexaHu4eckye Yacbl, NPUOOPbI TOYHON MeXaHUKY,
KecTkre aucki).

B OTHOLLEHNI BO3[1@/CTBMA MOLLIHbIX MarHUTHbIX NOJIEN Ha Nloaen
cnepyet cobnoaaTb COOTBETCTBYIOLLME AECTBYIOLLME B KOHKPETHO
CTpaHe HOPMbI U MpaBWa, HanpyMep, NpaBsiiia OTPAC/IEBbIX CTPAXOBbIX
obuiects B11 §14 , DNeKTPOMarHuTHble nona” B fepmaHnn.
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Bo m36exaHyie onacHbIx nomex MeXay MarHUTamun 1 CoOOTBETCTBYOLLMMU
YyBCTBUTE/IbHBIMW MMM1IaHTaTaMn 1 ﬂle60paMVl Bceraa CO6J'IIO,EL3MTE
6e3onacHoe pacctoaHne He MeHee 30 em.

-

AKTVIBHa (OYHKLIMS yaepxaHua 6 AxTuseH pexxum ABS

N
~N

MNHAVKaUyA HanpasreHna
HaksoHa 0.00°

WHaunkauma yrna HaknoHa

[

MepeknioyeHyie Mexzay pexvMom

3 KHonka BKJ1./BbIKJ1. ABS / peXVMOM OTHOCUTESbHBIX
4 MarHnTHasi NoBEPXHOCTb 13MepeHun

v3mepeHus 9 OyHKUMA yaepXKaHWA NoKasaHWi
5 Otgenenue ans Gatapen ein/aus

(3apHAs cTopoHa)

Kl Ycranoeka GaTapes
OTkpoiiTe oTaeneHne ans batapei

1 ycTaHoBuTe baTapes ¢ cobniofeHviem
rokasaHHou nonapHocTn.

He nepenyTalite NoNAPHOCTb.

H Bxnouenue n nsmepexue

Mepen Kax/apiM 13MepeHrem 0BA3aTenHo MPOBepHTb, YTOBbI
' hyHKUMA MPUBA3KM K MCXOAHOMY NOMOXEHMIo Gbina oTK/o4eHa
" (xsioyeH pexum ABS).

— Bk/tounTe Npubop ¢ NOMOLLBIO KNasuLLm (3).

~ Yron Hak/loHa nosBaseTca Ha aucnnee (7). ECn HakoH U3MepseTcs Hag
o080 PaboTaloLLEro, TO HaNpaB/eHye UHANKALMM aBTOMATUYECKU
afanTypyeTca K NOMOXeHuio npubopa.

— DaKTM4eckoe Hanpas/ieHre HakIoHa VHAULMPYETCA AOMONHUTENBHO C
MOMOLLbIO CUMBOSA (2).
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El Kann6poeka

. PasamecTuTb n3mepuTenbHyto NoBepxHOCTb (4) nprbopa
Ha POBHOM MPAMOM OCHOBaHUM C METKOW MOJIOXEHNA.
BrnouuTb Nprbop (3). Ytobbl nonacTb B pexum
KannbpoBKM, OAHOBPEMEHHO HaxaTb KHOMKM 3 11 8. -1-
NOABNAETCA Ha AnCrnee. Vi \

CHoBa HaxaTb KHonky BKJI/BbIKJT (3).
-1- muraer. Mocnie 3TOro UHAUKALMA MEHAETCA Ha -2-.
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N
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MoBepHyTb ypoBeHb Ha 180° 1 yCTaHOBUTL TOYHO Ha
OTMEYEHHO NMOBEPXHOCTY. 3aTeM HaxaTb KHomky BKJ1/
BbIKJ1 (3). -2- muraeT. KannbpoBska 3aBepLueHa, koraa
Ha ACnnee NOABUTCA PesynbTaT U3MepPeHUs.

] ®yHKums NpUBA3KKM K ONOPHON TOUKe
ANA nepeHoca yrnos

1. pexum ABS 2. pexum ABS 3. pexum
OTHOCUTENbHbIX
n3mepeHun

i oo

4. pexum 5. pexxum ABS
OTHOCUTESTbHBIX
n3mepeHun

LIS

H HoLD

OCTaBUTb Ha [WCrNee TeKyLLWii PesysbTaT U3MEPEHUA MOXHO HaxaTuem
KHOMKK yaepsxaHus Hold (9).

DYHKLMA aBTOMaTUYECKOro OTKJIloYeHUsa

B Lienax s3koHoMuu 3apaaa batapeii u3mepuTeNbHbIN Npubop
aBTOMATUYeCKM OTKIIIOYAeTCA Yepe3 5 MUHYT NpocTos.

Kop, ownbkm

—-_———— OpMeHTaLIMR BepTMKaﬂbHOM OCK BHE Auna3oHa AoMnyCcKoB
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NHdopmauma no o6cny>KuBaHuIo u yxopy

Bce KOMMOHEHTbI OYMLLaTh CIerka BAaXxHol candeTkon; He
1cnonb3osaTh YNCTALLME CPeACTBa, abpasusHbie MaTepuansl 1
pacTBopuTenu. Mepep ANMTeNbHbIM XpaHeHeM nprbopa obasaTensHo
BbIHYTb 113 Hero 6atapeto/Gatapen. MpUGOP XPaHWTb B YUCTOM W CYXOM
MecTe.

Kann6poska

[ins obecneyeHa TOYHOCTV Pe3yNbTaToB 3MEPEHUII ClleflyeT PerynapHo
NPOBOANTL KanMBPOBKY 1 MPOBEPKY M3MepUTeNbHOrO Nprbopa. Mbi
peKoMeHzyeM MPOBOATL KaMBPOBKY C MEPUOANYHOCTLIO Pa3 B TOA.

TexHnuyeckue aaHHble

To4HOCTL 3/1eKTPOHHOro

+0,2°npn 0° ... 90°
13MepeHisa

TOYHOCTb NOKazaHUn 1 [ecATUYHbIN 3HaK

0 ... 50°C, 85%rH, 6e3 obpasosaHua
KOH[eHcaTa, Pabovas BbicoTa Makc. 2000 M
-20 ... 70°C, 85%rH, 6e3 obpazosaHus

Pabouvie ycnosua

Ycnoswa xpaHeHus

KoHpeHcaTa
SneKTponuTaHne 1x 1,5V (tun AAA/LRO3)
Pa3mepbl (LU x B x I 59 x 59 x 28 MM

Bec (c baTapeei) 861

V13roToBKTeNb COXPaHAET 3a COBON NPaBO Ha BHECEHVe TeXHUYECKUX
V3MeHeHnin. 24W24

Mpaeuna n Hopmbl EC n yTunusauma
Mpubop BLINONHAET Bce HEOBXOAMbIE HOPMBbI, c €
pernameHTVpyioLLe cBOBOAHBIN TOBapoobopoT

Ha TeppuTopum EC.

[arHoe v3penvie NpeacTaBnAeT coboit 3neKTpuyeckuit E
npvbop, NoanexaLLyin caade B LeHTpbl c6opa OTXo[oB —
1 yTUIM3aLMM B Pa306paHHOM BIAE B COOTBETCTBIM

C eBPOMnenckoi AVPeKTVBON O ObiBLLMX B ynoTpebneHnm

3/1EKTPUHECKVIX 1 3NEKTPOHHBIX Mprbopax.

[pyrvie npasuna TexHWku 6e30MacHoCTU 1

A0NoNHUTENbHbIE NHCTPYKUMW CM. NO agpecy:
https://packd.li/ll/APY/in



YBaXHO NpounTaiiTe iHCTPYKLIo 3 ekcrtyaTaLlii Ta GpoLuypy
«IHpopMmaLlis Npo rapaHTii Ta A0AATKOBI BIAOMOCTi», Aka AOMAETLCH,
Ta O3HaNOMTeCh 3 aKTyaNbHUM AaHNMV Ta peKOMeHAALIAMU 3a
NOCUNAHHAM B KiHU L€l IHCTPYKLi. [oTpuMyiiTeCh HaCTaHOB, LLO B
HIX MICTATBCA. Llei aokymeHT 36epiraTvi Ta Joknaaatv 4o NpUCTPOIo,
BiZAAIOUM B iHLLI PyKM.

®DyHKLiOHYBaHHA / 3aCTOCYBaHHA

Llev umcpoBuii eneKTPOHHIIA piBeHb MaE fjiana3oH BUMIpIOBaHHA KyTis 360°,
a Takox OMopHyY yHKLIIO ANA TOYHOTO NepeHeceHHs KyTis.

3aranbHi BKasiBku no 6esnewi

- BMKODMCTOBY\ZTE npwnag BUKOYHO 3a NPU3Ha4YeHHAMN
B MéXax 3anaB/IeHNX TEXHIYHNX XapaKTepUCTuK.

— BumiptoBanibHi npunagu i npunagna Ao HUX — He AuTAYa irpatuka.
36epiraTv y HeBOCHKHOMY ANA fiTeit MicLi.

— 3a60POHAETLCA 3MIHIOBATH KOHCTPYKLIIO Npuaagy.

— He HapaxaiTe npunaf, Ha MexaHiuHe HaBaHTaXeHHS, eKCTpeMasibHy
TemriepaTypy, BOMIOTiCTb abo cunbHi BibpaLlji.

— 3abOPOHSAETLCA ekCrTyaTalis Npyunaay Npy BiAMOBI OAHIET Y KinbKox
yHKLI abo Npy 3aHM3bKOMY PiBHI 3apAdYy enemeHTa K1BNEHHS.

BKasiBKM 3 TexHiku 6e3neku

[MoBOOKeHHA 3 xepenamu enekTpoMarHiTHoro BMHDOMiHIOBaHHﬂ

— BuMiptoBanbHWin Npunag, BiANOBIAAE BUMOTaM i OBMeXeHHAM
LLIOAO e1eKTPOMArHITHOI CyMICHOCTI 3riAHO 3 AnpekTvsoto €C Npo
€e/1eKTPOMArHiTHoi cymicHocTi (EMC) 2014/30/EU.

— HeobxinHO AOTPUMYBATUCA NTOKaNbHUX eKCMyaTaLiiiHIX OOMeXeHb,
Hanpuknag, B NikapHAX, iTakax, Ha 3anpaBHKX CTaHLiAx abo nopyy 3
NIOAbMU 3 €N1eKTPOKaPAIOCTUMYNATOPOM. ICHYE MOXNBICTb HEraTUBHOTO
BBy a0 NOPYLLIEHHS POBOTY ENEKTPOHHIIX MPUCTPOIB / Yepe3
€N1eKTPOHHI NPUCTPOi.

— Mpu BUKOpWCTaHHI B Ge3nocepenHin 613bKOCTi B, 1iHi BUCOKOI Hanpyri
abo eneKTPOMarHiTHVX 3MiHHVX NONIB Pe3yNbTaTh BUMIPIOBaHb MOXYTb
ByTN HETOYHUMN.

HeGe3neka BMJINBY CUJIbHOIO MarHiTHoro nons

CWAbHI MarHiTHi NONA MOXYTb CNPUYUHUTY LUKIAMBWIA BB Ha Nioaen

3 eN1eKTPOHHUMU IMMNaHTaTamMu (Hanpyknag, 3 KapaiocTVMynaTopamu) Ta
Ha eneKTpOMexaHiuHi NPUCTPOi (Hanpyknag, Ha KapTu 3 MarHiTHAM KOZoM,
MeXaHi4Hi FOAVHHVIKM, TOYHY MeXaHiKy, XXOPCTKi ANCKM)

HeobxifHO BpaxoByBaTW i JOTPUMYBATUCA BIANOBIAHVX HALIOHANBHUX HOPM
i NONOXeHb OO BNAMBY CUbHVX MarHiTHVX NONIB Ha NlOAeN, Hanpuknag,
y ®enepatviBHii Pecnybniui HiMewunHi npunucy ranysesux CTpaxosiix
ToBapwcTe BGV B11 §14 , EnekTpomarHiTHi nona”.
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LLI06 YHUKHYTV NepeLUKof, Yepe3 BMAMB MarHiTHWX NONIB, MarHiTh 3asxam
MOBWHHI 3HAXOAUTUCA Ha BiACTaHi He MeHLwe 30 cM Bif iMnnaHTaTiB i
NpUCTPOIB.

1 OYHKUjIO YTPUMAHHA aKTUBOBaHO 6 ABS-pexum aKkTMBOBaHO
2 |Havkauia Hanpamy Haxwiy 0.00° 7 IHavKauia kyTa Haxuny

3 Knonka YBIMKH./BUMKH. 8 TMepemukanHs ABS-pexim/

4 marHiTHa BUMIpIoBasbHa NOBEPXHS PeX1M BIHOCHMX BAMIpiOBaHb
Bincik ana 6aTapeiiok 9 OyHKUIA BTPUMaHHA NOKa3aHb

5 (3aaHin 6ik) YBIMKH./BUMKH.

Kl Bcranosutn 6aTapesn
BigkpwTy Bifcik Ans 6atapeok i
BKacTn 6aTap€ﬂ 3FiﬂH0 3 CMMBONIaMin.
CnipkyBaTi 3a NONAPHICTIO.

H YBimKkHeHHs Ta 3amiploBaHHA

Mepen KOXHAM BUMIPIOBaHHAM NepeBipAiTe BUMKHEHHA tyHKLi
m  33B[aHHA OMOPHOTO 3HayeHHs (ABS yBIMK.).

— YBIMKHYTV Npunag, HaT1CKaHHAM KHOMKM (3).

— KyT Haxuny Bigobpaxaetbca Ha aucnnei (7). AKLIO Haxun 3aMiproeTbea
iHLMM BOKOM, AaHi aBTOMAaTUYHO BiANOBIAHNM YUHOM 3MIHIOIOTBC.
— [loAaTkoBO BiAOOPAXA€ETbCA HaXN B MOTOYHMIA MOMEHT yacy (2).
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El Kani6pysaHus

. Moknaaite Npunag BUMIpioBasibHO noBepxHeto (4) Ha
NPAMY OCHOBY 3 MapKOBaHVIM MONOXEHHAM. YBIMKHYTU o
npunag, (3). o6 nepelity fo pexxumy KanibpysaHHs,
Tpeba 0f|HOHAaCHO HATUCHYTW KHONKK 3 Ta 8. -1-
3'ABNAETLCA Ha AnCrnel.

N

. KHonky YBIMK/BUMK (3) HaTVCHYTV NOBTOPHO.
-1- 6nmac. MoTiM MOKa3HUKN 3MIHIOKTLCA Ha -2-.

w

MosepHyTW piBeHb Ha 180° Ta TOYHO BCTAHOBUTY Ha
MapKOBaHit nosepxHi. MoTiM HaTUCHY TV KHONKY YBIMK/
BUMK (3). -2- 6numae. KanibpysaHHs 3aBepLueHo, AKLIO
Ha Auncnnei 3'ABNAETLCA pe3ysbTaT BUMIPIOBAHHS.

/ \

1 OnopHa chyHKUis A1l TOUHOTO NepeHeceHHs KyTIB

1. ABS-pexxum 2. ABS-pexium 3. PeXuM BigHOCHNX
BMMIipIOBaHb
ﬂ"l:!' ) Slﬂ‘ﬁ" nn°
uuy uu uy

I

3. PexuM BigHOCHMX 5. ABS-pexum
BUMIptOBaHb
sl LT

H HoLp

u_l06 3aTpMaT NOTOYHE BUMIPDAHE 3HAa4YeHHA Ha ,U,l/l(ﬂﬂe‘l, HaTUCHITb KHOMKY
«Hold» (9).

myHKLliH aBTOMAaTU4YHOro BUMKHEHHA

3anna 36epexeHHn 6aTapeto BYMIPIOBaNbHUIA NPUCTPI CAMOBUMIKAETHCA
yepes 5 xBUnH 6e3nisnbHOCTI.

Kop nomunku

———— BupiBHIOBaHHA BEPTUKA/IbHOI OCI BUXOAMTb 3@ MeXi fianasoHy
[0mMycKy.
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IHCTPYKLiA 3 TEXHIYHOro 0GCIYroByBaHHA Ta Aornapy

BCi KOMNOHEHTY C/1ifA, OYMLLYBATH 3BOSIOXEHOIO TKAHNHOIO, YHUKATU
3aCTOCYBaHHA MMI0YMX abo YMCTAYMX 3aCOBiB, a TakoxX PO3YMHHYKIB. Mepen
TpuBanMM 36epiraHHAM CAif BUTATHYTU eneMeHT (-Tv) XuBneHHs. 36epirati
NPVCTPIN Y YACTOMY, CyXOMy MiCLj.

Kani6pyBaHHs

[ins 3abe3neyeHHA TOYHOCTI BUMIPIOBaHb Npunad MycuTs Byt
BifikanibpoBaHWii Ta NiANArae perynApHin nepesipui. PekomeHayemo
NPOBOANTY KanibpyBaHHA LLOPIYHO.

TexHiuHi napameTpu
EneKTpoHHa TOuHICTb
BumMiptoaHHsa

TOYHICTb iHAMKaUT 1 [IeCATKOBUI 3HaK

0 ... 50°C, 85%rH, 6e3 koHaeHcaLyi,
Pobouya Bucota max. 2000 m

+0,2°npn 0° ... 90°

Pexxum poboTn

YMoBv 36epiraHHA -20 ... 70°C, 85%rH, 6e3 koHaeHcaLyji
KuBnieHHsA 1 x 1,5V (tvn AAA/LRO3)

Po3mipu (LLI x B x I 59 x 59 x 28 MM

Maca (3 6aTtapeeto) 861

MpaBo Ha TexHiuHi 3MiHN 36epexeHe. 24W24

HopmaTtueHi Bumoru €C i ytunisauis
Llet npucTpiit 3a40BONBHAE BCIM HEODXIAHVIM HOPMaMm LLOA0

BiNbHOro 06iry ToBapis B Mexax €C.

3rigHO 3 €BPOMNENCLKOIO AVIPEKTVBOIO LLOAO ENEKTPUYHUX i

€/IeKTPOHHUX NPWNagis, LU0 BIACYXAM CBIll TepMiH, Lieit BUpI6

AK enekTponpwunag, nignarae 36opy i yTunisauii okpemo sia

—
iHWWX Biaxomis.
[leTanbHi Bkasisku oA 6e3neku 1 JoAaTKoBa iHopmaLis Ha

canri: https://packd.li/I/APY/in



Kompletné si proctéte navod k obsluze, prilozeny sesit

. Pokyny pro zaruku a dodate¢né pokyny” , aktualni informace
a upozornéni v internetovém odkazu na konci tohoto navodu.
Postupujte podle zde uvedenych instrukci. Tato dokumentace
se musi uschovat a v pripadé predani zafizeni tfeti osobé predat
zaroven se zafizenim.

Funkce / pouziti

Tato digitalni elektronicka vodovaha mé ukazatel thld 360°
a referen¢ni funkci pro prenos uhla.

Vseobecné bezpecnostni pokyny

— Pouzivejte pfistroj vyhradné k ur¢enému Ucelu pouziti
v rdmci danych specifikaci.

— Mefici pristroje a pfislusenstvi nejsou hrackou pro déti.
Uchovavejte tyto pfistroje pred détmi.

— Pristroj se nesmi konstrukéné ménit.

— Nevystavujte pfistroj zadnému mechanickému zatizeni,
extrémnim teplotam, vlhkosti nebo silnym vibracim.

— Pokud selze jedna nebo vice funkci nebo je pfili slabé
nabiti baterie, nesmi se jiz pristroj pouzivat.

Bezpecnostni pokyny

Zachazeni s elektromagnetickym zafenim

— Mefici pristroj dodrzuje predpisy a mezni hodnoty pro elektro-
magnetickou kompatibilitu podle smérnice EMC 2014/30/EU.

— Je tfeba dodrzovat mistni omezeni, napf. v nemocnicich, letadlech,
Cerpacich stanicich nebo v blizkosti osob s kardiostimulatory. Existuje
moznost nebezpecného ovlivnéni nebo poruchy elektronickych
pristroju.

— Pfi pouziti v blizkosti vysokého napéti nebo pod elektromagnetickymi
stfidavymi poli mdze byt ovlivnéna pfesnost méreni.

Ohrozeni silnymi magnetickymi poli

Silnd magneticka pole mohou mit skodlivy vliv na osoby s
aktivnimi zdravotnimi pomtckami (napf. kardiostimulatorem)
a na elektromechanické pfistroje (napf. magnetické karty,
mechanické hodiny, jemnou mechaniku, pevné disky).

Ohledné vlivu silnych magnetickych poli na osoby je nutné
zohlednit pfisludna narodni ustanoveni a predpisy, ve Spolkové
republice Némecko je to napfiklad profesni predpis BGV B11
§14 ,Elektromagneticka pole”.



MasterLevel Box

Aby se zabranilo rusivym vlivim, udrzujte vzdy mezi magnety a
ohrozenymi implantaty a pfistroji odstup minimalné 30 cm.

1 Funkce Hold je aktivni

2 Zobrazeni sméru sklonu 0.00°
3 Tlacitko ZAPNVYP

4 Magneticka méfici plocha

5 Bateriovy kryt (Zadni strana)

6
7

9

Rezim ABS je aktivni

Zobrazeni Uhlu sklonu

Prepinani rezim ABS /
relativni rezim méreni
Funkce Hold (pridrzeni) zap/vyp

Kl Vkladani baterie

Oteviete pfihradku na baterie

a podle symbolt pro instalovani
vloZzte baterie. Dbejte pfitom na
spravnou polaritu.

H Zapinani a méreni

Pred kazdym mérenim davejte pozor, aby byla deaktivovana

n referen¢nf funkce (ABS zap).

— Zapnéte pristroj tlacitkem (3).

— Na displeji (7) se zobrazi Uhel sklonu. Pokud je méfen sklon
nahote nad hlavou, smér displeje se automaticky pfizpisobi.
— Symbol (2) navic indikuje okamzity smér sklonu.



H Kalibrace
1. Polozte méfici plochu (4) pfistroje na rovny podklad
s oznacenim polohy. Zapnéte pistroj (3). Pero 00

prechod do rezimu kalibrace stisknéte soucasné
tlacitka 3 a 8. Na displeji se objevi -1-.

. Znovu stisknéte tlacitko ZAP/VYP (3). Bliké -1-.
Potom prejde zobrazeni na -2-.

N

w

. Vodovahu otocte o 180° a presné pilizte na
oznacenou plochu. Potom stisknéte tlacitko
ZAPNVYP (3). Blika -2-. Kalibrace je ukoncena,
kdyz se na displeji objevi namérena hodnota.

1 Referen¢ni funkce pro prenos thli

1. Rezim ABS 2. Rezim ABS 3. Relativni rezim
méfeni
‘300 0o

I

4. Relativni rezim 5. Rezim ABS
méreni

Ly

HHoLb
Pro pridrzeni aktudlni méfené hodnoty na displeji stisknéte tlacitko
Hold (9).

Funkce Auto OFF
Meéfici pristroj se po 5 minutach necinnosti automaticky vypne,
aby se 3etfily baterie.

Kéd poruchy
- ——— Vyrovnani vertikalni osy je mimo oblast méreni
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Pokyny pro udrzbu a osetfovani

Vdechny komponenty Cistéte lehce navlhéenym hadrem a
nepouzivejte zadné Cistici nebo abrazivni prostredky ani
rozpoustédla. Pred delsim skladovanim vyjméte baterii/baterie.
Skladujte pfistroj na Cistém, suchém misté.

Kalibrace

Pro zajisténi presnosti mérenych vysledkd se méfici pfistroj musi
pravidelné kalibrovat a testovat. Kalibrace doporucujeme provadét
v jednoro¢nim intervalu.

Technické udaje
Elektronicka presnost
Méfeni

Pfesnost ukazatell 1 desetinné misto

0 ... 50°C, 85%rH, nekondenzuiici,
Pracovni vyska max. 2000 m

+0,2° mezi 0° ... 90°

Pracovni podminky

Skladovaci podminky -20 ... 70°C, 85%rH, nekondenzujici
Napajeci zdroj 1x 1,5V (typ AAA/LRO3)
Rozméry (5 x v x hl) 59 x 59 x 28 mm

Hmotnost (vCetné baterie) |86 g

Technické zmény vyhrazeny. 24W24

Ustanoveni EU a likvidace c €
Pistroj splfiuje viechny potfebné normy pro volna

pohyb zbozi v rdmci EU.

Tento vyrobek je elektricky pfistroj a musi byt

oddélené vytiidén a zlikvidovan podle evropské

smérnice pro pouzité elektrické a elektronické

]
pfistroje.
Dal3i bezpecnostni a dodatkové pokyny najdete

na: https://packd.li/ll/APY/in



Lugege kasitsusjuhend, kaasasolev vihik , Garantii- ja
lisajuhised” ja aktuaalne informatsioon ning juhised
kaesoleva juhendi I6pus esitatud interneti-lingil taielikult
labi. Jargige neis sisalduvaid juhiseid. K&esolev dokument
tuleb alles hoida ja seadme edasiandmisel kaasa anda.

Funktsioon / kasutamine

Eesolev digitaalne elektrooniline vesilood on varustatud 360°
nurganaiduga ja referents-funktsiooniga nurkade tlekandmiseks.

Uldised ohutusjuhised

— Kasutage seadet eranditult spetsifikatsioonide piires vastavalt
selle kasutusotstarbele.

— Modbteseadmete ja tarvikute puhul pole tegemist lastele
moeldud manguasjadega. Hoidke lastele kattesaamatult.

— Seadme ehitust ei tohi muuta.

— Arge laske seadmele méjuda mehaanilist koormust, Glikérgeid
temperatuure, niiskust ega tugevat vibratsiooni.

— Seadet ei tohi enam kasutada, kui ks voi mitu funktsiooni
on rivist valja langenud voi patarei laeng on nork.

Ohutusjuhised

Elektromagnetilise kiirgusega Umber kaimine

— Mdbteseade vastab elektromagnetilise Ghilduvuse eeskirjadele
ja piirvaartustele vastavalt EMC-maarusele 2014/30/EL.

— Jargida tuleb kohalikke kaituspiiranguid, naiteks haiglates,
lennujaamades, tanklates voi stidamerttmuritega inimeste
laheduses. Valitseb ohtliku mojutamise voi hairimise véimalus
elektrooniliste seadmete poolt ja kaudu.

— Mo6tetdpsust voivad mojutada kasutamine suure pinge voi
tugevate elektromagnetiliste vahelduvvaljade laheduses.

Oht tugevate magnetviljade tottu

Tugevad magnetvaljad voivad aktiivsete kehaliste abivahenditega
(nt stidamestimulaatorid) inimestele ja elektromehaanilistele
seadmetele (nt magnetkaardid, mehaanilised kellad, peenmehaanika,
kovakettad) kahjulikke mojusid avaldada.

Inimestele méjuvate tugevate magnetvéljadega seonduvalt tuleb
arvesse votta vastavaid siseriiklikke néuded ja eeskirju, nditeks
Saksamaa Liitvabariigis ametiliitude eeskirja BGV B11 §14
.Elektromagnetilised véljad“.

Hoidke hairiva méjutuse véltimiseks magnetid alati ohustatud
implantaatidest ja seadmetest vahemalt 30 cm kaugusel.
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MasterLevel Box

1 Hold-funktsioon aktiivne 6 ABS moodus aktiivne

2 Kaldesuuna kuva 0.00° 7 Kaldenurga kuva

3 SISSE-/VALJIA-klahv 8 ABS mooduse / suhtelise
4 Magnetiline moétepind maootemooduse

Umberlulitamine

5 Patareide kast (Tagakulg) . . -
9 Hold-funktsioon sisse/vélja

Kl Patarei sisestamine
Avage patareide kast ja asetage
patarei sisse nii, nagu stimbolil
naidatud. P6orake sealjuures
tahelepanu oigele polaarsusele.

H sisse liillitamine ja mé&tmine

' Poorake enne igakordset mootmist tahelepanu sellele,
w et referentsfunktsioon on deaktiveeritud (ABS sisse).

- Lulitage seade nupuga (3) sisse.

— Ekraanile (7) ilmub kaldenurk. Kui kallet méddetakse pea kohal,
kohandub ekraanisuund sellega automaatselt.

— Lisaks kuvatakse sumboliga (2) hetke kaldesuund.



H Kalibreerimine
. Asetage seadme modtepind (4) positsiooni-

margistusega tasasele aluspinnale. Lilitage seade 00

sisse (3). Vajutage kalibreerimismoodusesse
paasemiseks Uheaegselt klahve 3 ja 8. -1- ilmub
displeile.

. Vajutage uuesti SISSE-VALIA-klahvi (3). -1- vilgub.
Seejarel Itlitub nait -2- peale.

N

w

. Podrake vesiloodi 180° vorra ja asetage tapselt
margistatud pinnale. Vajutage seejarel SISSE-/
VALA-klahvi (3). -2- vilgub. Kalibreerimine on
|6petatud, kui modtevaartus ilmub displeile.

/ \

I Referents-funktsioon nurkade iilekandmiseks

1. ABS moodus 2. ABS moodus 3. Suhteline
modtemoodus

T

4. Suhteline
modtemoodus

150

H HoLD
Hoidmaks aktuaalset modtevaartust displeil, vajutage Hold-klahvi (9).

Funktsioon Auto Off

Mooteseade Ulitub patarei sdastmiseks pérast 5 minutit inaktiivsust
automaatselt vélja.

Veakood
- ——— Vertikaalse telje véljajoondus on valjaspool tolerantsivahemikku

16 D



MasterLevel Box

Juhised hoolduse ja hoolitsuse kohta

Puhastage koik komponendid kergelt niisutatud lapiga ja véltige
puhastus-, kitrimisvahendite ning lahustite kasutamist. Votke
patareid(d) enne pikemat ladustamist vélja. Ladustage seadet puhtas,
kuivas kohas.

Kalibreerimine

Mobteseadet tuleb mdotmistulemuste tapsuse tagamiseks
regulaarselt kalibreerida ja kontrollida. Me soovitame kohaldada
Uheaastast kalibreerimisintervalli.

Tehnilised andmed

Elektrooniline tapsus £0,2°0° .. 90° juures

Md6Gtmine
Naidu tapsus 1 kiimnendkoht

0 ... 50°C, 85%rH,
Tootingimused mittekondenseeruv,

Tookdrgus max 2000 m
-20 ... 70°C, 85%rH,
mittekondenseeruv

Ladustamistingimused

Toitepinge 1x 1,5V (tutp AAA/LRO3)
Mé6dud (L x K x S) 59 x59 x28 mm
Kaal (koos patareiga) 869

Oigus tehnilisteks muudatusteks reserveeritud. 24W24

ELi nouded ja utiliseerimine

Seade taidab koik néutavad normid vabaks
kaubavahetuseks EL-i piires.

()
m

Kdesolev toode on elektriseade ja tuleb vastavalt
Euroopa direktiivile elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta eraldi koguda ning koérvaldada.

Edasised ohutus- ja lisajuhised aadressil:
https://packd.li/Il/APY/in
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PilnTba izlasiet 3o lietosanas instrukciju, pievienoto brosaru
"Garantijas un papildu noradijumi*, ka arf jaunako informaciju
un noradijumus timekla vietng, kas noradita instrukcijas beigas.
levérot tajas ietvertos noradijumus. Sis dokuments jasaglaba un,
nododot ierici citam lietotajam, janodod kopa ar to.

Funkcija / Pielietosana

Digitalajam elektroniskajam limenradim ir 360° lenka indikators
un referencésanas funkcija lenku parnesanai.

Visparigi drosibas noradijumi

— Lietojiet ierici vienigi paredzétajam mérkim attiecigo
specifikaciju ietvaros.

— Méraparati un to piederumi nav bérniem piemérotas
rotallietas. Uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.

— Ekspluatétajs nedrikst ierices konstrukcija veikt izmainas.

— Sargiet ierici no mehaniskas slodzes, ekstremalas
temperatdras, mitruma vai stipram vibracijam.

— Ja nedarbojas viena vai vairakas funkcijas vai ir nepietiekams
bateriju uzlades limenis, ierici vairs nedrikst izmantot.

Drosibas noradijumi
Riciba elektromagnétiska starojuma gadijuma

— Meérierice atbilst elektromagnétiskas saderibas noteikumiem un
robezvértibam saskana ar elektromagnétiska savietojamiba direktivu
(EMC) 2014/30/ES.

— Janem véra vietéjie lietosanas ierobezojumi, pieméram, slimnicas,
lidmasinas, degvielas uzpildes stacijas vai personu, kam ir
kardiostimulators, tuvuma. Pastav risks bistami ietekmét vai
traucét elektroniskas ierices.

— Izmantojot augsta sprieguma vai mainigu elektromagnétisko
lauku tuvuma, var tikt ietekméta mérisanas precizitate.

No spécigiem magnétiskajiem laukiem izrietoss
apdraudéjums

Spécigi magnétiskie lauki var nelabvéligi ietekmét personas ar
aktiviem mediciniskiem implantiem (piem., kardiostimulatoriem) un
elektromehanisko ieri¢u (piem., magnétisko karsu, mehanisko
pulkstenu, smalkmehanikas, cieto disku) darbibu.

Attieciba uz spécigu magnétisko lauku iedarbibu uz personam ir
janem véra attiecigi spéka esosie noteikumi, ka, pieméram, Vacijas
Federativaja Republika arodbiedribu noteikumu BGV B11 14. pants
. Elektromagnétiskie lauki”.
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MasterLevel Box

Lai izvairitos no traucéjosas ietekmes, magnétus vienmér turiet
vismaz 30 cm attdluma no attiecigi apdraudétajiem implantiem

vai iericém.

1 Aktiva Hold funkcija
2 Slipuma virziens 0.00°
3 IESL/IZSL. tausting

4 Magnétiska mérisanas virsma

5 Bateriju nodalijums
(aizmuguré)

6 Aktivs ABS rezims
7 Slipuma lenkis
8 Parslégsana starp ABS rezimu /

relativo mérisanas rezimu

9 Hold funkcijas
ieslegiana/izslegsana

K Baterijas ievieto3ana
Atveriet baterijas nodalijumu

un ielieciet bateriju atbilstosi
attélotajam simbolam. levérojiet
pareizu polaritati.

H leslégsana un mérisana

Ikreiz pirms mérisanas sekojiet, lai btu deaktivizéta references

s funkcija (ieslégts ABS).

— Instrumenta ieslégsanai nospiest taustinu (3).

— Indikators uzradis slipuma lenki (7). Ja slipumi tiks mériti
virs galvas, automatiski pielagosies ari radijumu virziens.

— Simbols (2) papildus indicés momentano slipuma

virzienu.



H Kalibrésana

1. Novietojiet ierices mérvirsmu (17) uz taisnas
pamatnes ar pozicijas atzimi. leslédziet ierici (3). 00

Lai ieslégtu kalibrésanas rezimu, vienlaikus
nospiediet taustinus 3 un 8. Displeja paradas -1-.

N

. Vélreiz nospiediet ieslégsanas/izslégdanas
taustinu (3). -1- mirgo. Péc tam indikacija
mainas uz -2-.

w

. Pagrieziet limenradi par 180° un novietojiet
precizi uz atzimétas virsmas. P&c tam nospiediet
ieslégdanas/izslégianas taustinu (3). -2- mirgo.
Kad displeja paradas mérijuma veértiba,
kalibrésana ir pabeigta.

I Referencésanas funkcija lenku parnesanai

1. ABS rezims 2. ABS rezims 3. Relativais mérisanas
reZims
iR i HH

T
4. Relativais 5. ABS rezims
meérisanas rezims
LSy QLT

H HoLb
Lai padreizéjo mérijuma vértibu paturétu displeja, nospiediet Hold
taustinu (9).

Auto Off (automatiska izslégsanas) funkcija

Ja ar mérierici nestrada 5 minGtes, ta baterijas taupisanas noltka
automatiski izslédzas.

Klidu kods
———— Vertikala ass ir novietota arpus pielaujama diapazona
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Noradijumi par apkopi un kopsanu
Visus komponentus tiriet ar nedaudz samitrindtu dranu un izvairieties

ilgakas uzglabasanas iznemiet bateriju/-as. Uzglabajiet ierici tira,
sausa vieta.

Kalibrésana
Lai iegltu precizus mérijumus, mérierice regulari jakalibré un
japarbauda. Razotaja ieteiktais kalibrésanas intervals - viens gads.

Tehniskie dati

E\ekt_rc_)r_nsko mérfjumu £0,2° pie 0° .. 90°
precizitate
Radijuma precizitate 1 decimalvieniba

0 ... 50°C, 85%rH,
Darba apstak|i neveidojas kondensats,

Maks. darba augstums 2000 m
-20 ... 70°C, 85%rH,
neveidojas kondensats

Stravas padeve 1x 1,5V (tips AAA/LRO3)
lzméri (p xa x d) 59 x 59 x 28 mm

Svars (ieskaitot bateriju) 869

Uzglabasanas apstak|i

lespéjamas tehniskas izmainas. 24W24

ES noteikumi un utilizacija c €
lerice atbilst attiecigajiem normativiem par brivu
precu apriti ES.

Konkrétais razojums ir elektroiekarta. Ta utilizéjama
atbilstigi ES Direktivai par elektrisko un elektronisko

iekartu atkritumiem.
Vairak dro3ibas un citas norades skatit: ﬁ

https://packd.li/Il/APY/in



Iki galo perskaitykite eksploatacijos instrukcija, pridedama
dokumenta ,,Nuorodos dél garantijos ir papildoma informacija“,
I taip pat naujausia informacija ir patarimus, kuriuos rasite
= paspaude interneto nuoroda, esancia sios instrukcijos pabaigoje.
Laikykités ¢ia esanciy instrukcijos nuostaty. Sis dokumentas turi
bati laikomas ir perduodamas kartu su prietaisu.

Veikimas ir paskirtis
Siame skaitmeniniame elektroniniame guls¢iuke jrengtas 360°
kampo indikatorius bei referenciné funkcija kampy perkélimui.

Bendrieji saugos nurodymai

— Prietaisa naudokite i3skirtinai tik pagal specifikacijoje nurodyta
paskirtj.

— Matavimo prietaisai ir reikmenys néra zaislas. Laikykite
juos vaikams nepasiekiamoje vietoje.

— Draudziama keisti prietaiso konstrukcija.

— Negalima prietaiso veikti mechaniskai, auksta temperatira,
drégme arba didele vibracija.

— Negalima naudoti prietaiso, jei neveikia viena ar daugiau
jo funkcijy arba baterijos yra isikrovusios.

Saugos nurodymai
Kaip elgtis su elektromagnetine spinduliuote

— Matavimo prietaisas atitinka EMS direktyvos 2014/30/ES
reikalavimus ir elektromagnetinio suderinamumo ribines reikSmes.

— Turi bati atsizvelgta j vietinius naudojimo apribojimus, pvz.,
naudojima ligoninése, léktuvuose, degalinése arba netoli
asmeny su Sirdies stimuliatoriais. Galima pavojinga elektroniniy
prietaisy jtaka arba jtaka elektroniniams prietaisams arba ju
veikimo sutrikdymas.

— Naudojant netoli aukstos jtampos arba esant kintamujy elektriniy
lauky aplinkai gali bati paveiktas matavimo tikslumas.

Stipris magnetiniai laukai kelia pavojy

Stipras magnetiniai laukai gali daryti neigiama poveikj zmonéms,
naudojantiems aktyvius medicininius implantus (pvz., 3irdies ritmo
stimuliatorius), ir elektromechaniniams prietaisams (pvz., magnetinéms
korteléms, mechaniniams laikrodZiams, tiksliosios mechanikos
jtaisams, kietiesiems diskams).

Dél stipriu elektromagnetiniy lauky poveikio Zmonéms batina
atsizvelgti j atitinkamas nacionalines nuostatas ir reglamentus,
tokius, kaip pvz., Vokietijos Federacinéje Respublikoje galiojancios
Nelaiminguy atsitikimuy prevencijos nuostatos (vok.- BGV) B11 14
str. , Elektromagnetiniai laukai”.
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Siekiant iSvengti neigiamo poveikio magnetus visada laikykite ne
mazesniu nei 30 cm atstumu iki atitinkamy implanty ir prietaisy.

1 ,Hold” funkcija suaktyvinta 6 ABS rezimas suaktyvintas

2 Pasvirimo krypties rodmuo 0.00° 7 Pasvirimo kampo rodmuo

3 Jungiklis JUNGTA / ISJUNGTA 8 Perjungimas i§ ABS rezimo /
i salyginj matavimo rezima

9 Duomeny i3saugojimo
(,,Hold") funkcija
ijungtas / isjungtas

4 magnetinis matavimo plotas

5 Bateriju détuvé
(Galiné briauna)

Kl Baterijos jdéjimas
Atidarykite baterijy skyriy ir,
vadovaudamiesi montavimo
simboliais, jdékite baterija.
Atkreipkite démesj, kad ne
sumaidytumete ju poliskumo.

H Jjungimas ir matavimas

' Pries kiekviena matavima jsitikinkite, ar atskaitos funkcija
= i3jungta (ABS jj.).

— Klavidu (3) jjunkite prietaisa.

— Ekrane atsiranda pasvirimo kampo (7) rodmuo. Jei pasvirimas
matuojamas laikant prietaisa virs galvos, tai ekrano kryptis
prisitaiko automatiskai.

— Papildomai simbolis (2) rodo momentine pasvirimo kryptj.



H Kalibravimas

1. Padékite prietaiso matavimo plota (4)
ant lygaus pagrindo su pazyméta pozicija.
Jjunkite prietaisa (3). Norédami jjungti
kalbiravimo rezima, vienu metu spauskite
mygtukus 3 ir 8. Displéjuje pasirodo -1-.

N

Dar karta paspauskite }J./IS). mygtuka (3).
-1- mirksi. Po to indikatorius persijungia j -2-.

w

Guls¢iuka pasukite 180° kampu ir uzdekite
tiksliai ant pazenklinto ploto. Po to paspauskite
1J./18). mygtuka (3). -2- mirksi. Kalibravimas
baigtas, kai displéjuje pasirodo matavimo
reik3mé.

A Referenciné funkcija kampy perkélimui

1. ABS rezimas 2. ABS rezimas 3. salyginis matavimo
rezimas
ﬂ"l:|' ) gﬂ‘FV nn°
uuy uu uy

T
4. salyginis matavimo| 5. ABS rezimas
rezimas
LIS QLT

HHowp

Norédami, kad esamas matavimo rezultatas baty rodomas ekrane,
paspauskite mygtuka , Hold" (9).

Automatinio isjungimo funkcija
Nenaudojamas prietaisas automatiskai issijungia po 5 minuciy, tokiu
badu tausojamos baterijos.

Klaidos kodas
———— Vertikalios asies nustatymas yra uz tolerancijos riby
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Techninés prieziaros ir prieziliros nurodymai
Visus komponentus valykite Siek tiek sudrékintu skuduréliu,
nenaudokite valymo, 3veitimo priemoniy ir tirpikliy. Pries
sandeliuodami ilgesn;j laika, isimkite baterija (-as). Prietaisa
saugokite 3varioje, sausoje vietoje.

Kalibravimas

Matavimo prietaisa reikia reguliariai kalibruoti ir tikrinti, kad baty
uztikrintas matavimo rezultaty tikslumas. Rekomenduojame kalibruoti
prietaisa kas metus.

Techniniai duomenys
Elektroninis tikslumas
Matavimo paklaida
Matavimuy tikslumas 1 dedimtainé vieta

0 ... 50°C, 85%rH, nesikondensuoja,
Darbinis aukstis maks. 2000 m

-20 ... 70°C, 85%rH,
nesikondensuoja

Elektros maitinimas 1x 1,5V (AAA/LRO3 tipas)

Gabaritai (P x Ax G) 59 x 59 x 28 mm

Maseé (kartu su baterija) 869

+0,2°esant 0° ... 90°

Darbinés salygos

Sandéliavimo salygos

Pasiliekame teise daryti techninius pakeitimus. 24W24

ES nuostatos ir utilizavimas c €

Prietaisas atitinka visus galiojancius standartus,

reglamentuojancius laisva prekiy judéjima ES.

Sis produktas yra elektros prietaisas ir pagal Europos E
Sajungos Direktyva dél elektros ir elektronines —
jrangos atlieky, turi bati surenkamas atskirai ir

utilizuojamas aplinka tausojamuoju badu.

Daugiau saugos ir kity papildomu nuorody rasite:
https://packd.li/II/APY/in



Cititi integral instructiunile de exploatare, caietul insotitor
,Indicatii privind garantia si indicatii suplimentare” precum si
informatiile actuale si indicatiile apasand link-ul de internet de
la capatul acestor instructiuni. Urmati indicatiile din cuprins.
Acest document trebuie pastrat si la predarea mai departe a
aparatului.

Functie / Utilizare

Prezenta nivela digitala electronica este prevazuta cu un afisaj
al unghiului de 360° precum si o functie de referinta pentru
transmiterea unghiurilor.

Indicatii generale de siguranta

— Utilizati aparatul exclusiv conform destinatiei sale de utilizare cu
respectarea specificatiilor.

— Aparatele de masura si accesoriile nu constituie o jucarie.
A nu se lasa la indemana copiilor.

— Aparatul nu trebuie sa fie modificat constructiv.

— Nu expuneti aparatul la solicitari mecanice, temperaturi ridicate,
umiditate sau vibratii puternice.

— Aparatul nu trebuie sa mai fie folosit atunci cand una sau
mai multe dintre functiile acestuia s-au defectat sau nivelul
de incarcare a bateriilor este redus.

Indicatii de siguranta
Manipularea cu razele electromagnetice

— Aparatul de masura respecta prescriptiile si valorile limita pentru
compatibilitatea electromagnetica in conformitate cu directiva
EMC 2014/30/UE.

— Trebuie respectate limitarile locale de functionare de ex. in spitale,
in aeroporturi, la benzinarii, sau in apropierea persoanelor cu
stimulatoare cardiace. Exista posibilitatea unei influente periculoase
sau a unei perturbatii de la si din cauza aparatelor electrice.

— La utilizarea Tn apropierea tensiunilor ridicate sau in zona campurilor
electromagnetice variabile ridicate poate fi influentata exactitatea
masurarii.

Pericol din cauza campurilor magnetice puternice

Campurile magnetice puternice pot cauza influente daunatoare
persoanelor cu aparate medicale corporale active (de ex. stimulatoare
cardiace) si asupra aparatelor electromagnetice (de ex. carduri
magnetice, ceasuri mecanice, mecanica fina, placi dure).

Tn privinta influentei campurilor magnetice puternice asupra persoanelor
respectati reglementarile nationale si prescriptiile corespunzatoare
precum este in Republica Federala Germana Regulamentul BGV
(Asociatiei Profesionale) B11 §14 ,,campurile electromagnetice”.
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MasterLevel Box

Pentru a evita influentele perturbatoare tineti magnetii tot timpul la
o distanta de minim 30 cm de implanturile cu potential de pericol

si aparate.

1 Functia Hold (mentinere) activa
2 Indicare directie inclinare 0.00°
3 Tasta PORNIT / OPRIT

6 Modul ABS activ
7 Indicare vinclu inclinare
8 Comutare modul ABS /

4 Suprafata de masurare modul relativ de masurare

magnetica
5 Compartiment baterii
(Parte posterioara)

9 Functia mentinere (hold)
pornit/oprit

E Introducerea bateriilor
Deschideti compartimentul de baterii
si introduceti bateria conform
simbolurilor de instalare. Se va
respecta polaritatea corecta.

H Pornirea si masurarea

Acordati atentie fnainte de fiecare masurare ca functia
» de referentiere sa fie dezactivata (ABS pornit).

— Porniti aparatul cu ajutorul tastei (3).

— Unghiul de inclinare (7) este indicat pe afisaj. Daca inclinarile sunt
masurate peste cap, directia de afisare se adapteaza automat.

— Suplimentar cu ajutorul simbolului (2) este afisata
directia de inclinare momentana.



H calibrare
1. Suprafata de masurare (4) a aparatului se aseaza
pe o suprafata dreapta cu marcarea pozitiei. 00

Porniti aparatul (3). Pentru a ajunge la modul de
calibrare apasati simultan tastele 3 si 8. -1- apare
pe ecran.

Apasati din nou tasta PORNIRE/OPRIRE (3).

-1- palpaie. Dupa aceea afisajul schimba la -2-.

. Rotiti nivela la 180° si asezati exact la suprafata
marcata. Dupa aceea apasati tasta PORNIRE/
OPRIRE (3). -2- palpaie. Calibrarea este incheiata
cand pe ecran apare valoarea de masurare.

I

w

/ \

A Functia de referintd pentru transmiterea unghiurilor

1. Modul ABS 2. Modul ABS 3. Modul relativ
de masurare

nn° nn
uy uy

T

4. Modul relativ
de masurare

150

H HoLD

Pentru a mentine valoarea masurata actuala pe display apasati tasta
Hold (9).

Functie Auto Off (auto oprire)

Aparatul de masura se opreste automat dupa 5 minute de inactivitate
pentru protejarea bateriei.

Cod eroare

- ——— Orientarea axului vertical se afla in afara domeniului
de toleranta

s @



MasterLevel Box

Indicatii privind intretinerea si ingrijirea
Curatati toate componentele cu o laveta usor umeda si evitati
utilizarea de agenti de curatare, abrazivi si de dizolvare. Scoateti
bateria/iile inaintea unei depozitari de durata. Depozitati aparatul

la un loc curat, uscat.

Calibrare

Aparatul de masura trebuie sa fie calibrat si verificat in mod regulat
pentru a garanta exactitatea rezultatelor masuratorilor. Recomandam
un interval de calibrare de un an.

Date tehnice
Exactitate electronica
Masurare

+0,2°la0°... 90°

Exactitate afisare

1 decimala

Conditii de lucru

0 ... 50°C, 85%rH,
fara formare condens,

inaltime de lucru max. 2000 m

Conditii de depozitare

-20 ... 70°C, 85%rH,
fara formare condens

Alimentare energie

1x1,5V (tip AAA/LRO3)

Dimensiuni (L xTx A)

59 x 59 x 28 mm

Greutate (incl. baterii)

869

Ne rezervam dreptul sa efectuam modificari tehnice. 24W24

Prevederile UE si debarasarea

Aparatul respecta toate normele necesare pentru
circulat ia libera a marfii pe teritoriul UE.

Acest produs este un aparat electric si trebuie colectat

separat si debarasat in conformitate cu normativa

europeana pentru aparate uzate electronice si electrice.

Pentru alte indicatii privind siguranta si indicatii

suplimentare vizitati:

https://packd.li/II/APY/in
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MpoyeTeTe U3LANO PHKOBOACTBOTO 3a EKCMIOATALWS, MPUNOKeHaTa
6poLuypa , [apaHLMOHHU U AOMBAHNTENHI MHCTPYKLMN®, KaKTO 1
aKTyanHata MHhOpPMaLs 1 yKasaHWATa B Mpenpatkata KbM WHTEpPHET
B Kpasa Ha TOBa PbKOBOACTBO. CﬂeﬂEal}\TE CbAbpXallnTe ce B TAX
VHCTPYKLMU. To31 [OKYMeHT TpsbBa Aa Obae cbxpaHeH v Aa bbae
npedasieH npy NpefaBaHeTo Ha yCTpoCTBOTO.

®DyHkuuA / U3non3saHe

Ha(TOﬂLLMﬂT AnrntaneH enekTpoHeH HUBeNUp pasnonara ¢ MHAUKaTop
3a b 360°, KakTo U pethepeHTHa thyHKLMUA 3a NPeHacaHe Ha briu.

o6wm WHCTPYyKUUK 3a 6e3onacHocT

— M3nonsgaiTe ypeda eAMHCTBEHO CbracHO NpeaHa3Ha4eHneTo
3a yHOTpeGa B pamkuTe Ha (neumqamkau,mwe.

— VI3mepBaTenHuTe ypeau 1 NpUHaANEXHOCTIATE He Ca Urpaqku
3a Aeua. [la ce CbxpaHsBaT Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a fAelia.

— MpubopsT He TpAGBa [ja Ce MPOMEHA KOHCTPYKTUBHO.

— He n3naraiiTe ypena Ha MexaHW4HO HaTOBapBaHe, eKCTPeMHM
TemriepaTypu, Biara Uav NpekaneHo BICOKM BUOpaLmi.

— YpenwT He TpAbBa [ja Ce U3MO/3Ba MoBeYe, ako eAHa K HAKONKO
byHKLMM OTKaxaT 1AM ako 3apaabT Ha BaTepumTe @ HUCHK.

WHcTpyKumm 3a 6esonacHocT
Pabota ¢ €JIeKTPOMArHnTHO Nb4eHne

— W3MepBaTeNHNAT ypeA Cna3sa NpeanucaHuaTa u rpaHnyHuTe
CTOMHOCTU 3a e/leKTPOMarHUTHaTa CbBMeCTUMOCT CbrlacHo [JypekTyiBa
2014/30/EC 3a enekTpoMarHuTHaTa cbBmectumoct (EMC).

— TpsabBa Aa ce cnasgaT JIoKaHUTE OrpaHu4eHuns B paboTara,
KaTo Hanp. B 6OI'IHI/ILLI/I, B CamoneTu, Ha 6EH3MHOCTBHLMM win
B 6nmsocT A0 nnua ¢ HGMCMEMKbpM. CbLLleCTE!yE!a BBb3MOXHOCT
3a OMacHO BAUAHME MW CMYLLIEHME OT N1eKTPOHH ypeau.

- ﬂpl/l n3non3Bsaqe B 6M30CT A0 BUCOKW HanpexeHna nnu nog CUnHu
€/IeKTPOMarH1THY NPOMeHNNBK NOJieTa MOXe Aa 6]:,!3'6 noBanAHa
TOYHOCTTa Ha U3MepBaHe.

OnacHOCT nopagy CUJIHU MarHUTHU noneta

CUNHUTE MarHUTHK NosieTa Morat Aa NPUYUHAT HE6ﬂaFOI‘IpMRTHO
Bb3/leNCTBME BbPXY ULA C aKTUBHU MEANLMHCKI UMANAHTK (Hamp.
neicMenkbpy) K BbpXy eNeKTPOMarHUTHY YCTPOCTBa (Hanp.
MarHUTHN KapTn, MexaHU4HW 4YaCoBHNLUN, UHCTPYMEHTN 3a Cbl/IHa
MeXxaHuKa, TBbpAn ANCKOBE).

o oTHOLeHVe Ha B'b3ﬂEl;l[TBMETO Ha CUJTHM MarHUTHW noJieTa Bbpxy
Xopa TpﬂéBa Aa Ce Cna3BaTt CbOTBETHUTE HaUMOHaNHN pa3r|ope,u6w n
npean1caHuna, KaTo Hanpumep BanuaHna 3a ®eaepanta penybnuvka
FepMaHus pernameHT Ha npodecroHanHaTa acoupauma BGV B11 §14
LEnekTpomarHuTHu noneta”.
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3a fja usberteTe BpeHW Bb3AENCTBNSA, APBXTE MAarHUTATE BUHArW Ha
pa3cToAHue OT Hal-Manko 30 CM OT CbOTBETHUTE YyBCTBUTENHW UMMNAHTY

v ypeau.

-

®yHkumaTa Hold (3agbpxare)
e akTuBHa

N

NHAamkauma Mocoka Ha HakoHa
0.00°

ByToH BKJT./M3KJ1.
MarHuTHa “3MepBaHa NoBbPXHOCT

v AW

BaTtepwitHo oTaenexvie
(ObpaTHa cTpaHa)

6 Pexvim ABS e akTvBeH
7 VHpmKkauma brba Ha HakoHa

8 MpesKJitouBaHe pexxum
ABS/ oTHOCUTENEH peXXUM
Ha u3MepBaHe

9 OyHKuwa Hold (3agbpsxaHe)
BKJT./VI3KJ1.

Kl Nocraesne Ha 6atepusTa

OTBOpeTe rHe30TO 3a baTepuaTa
11 nocTaBete GaTepusTa CbINacHO
CUMBOJIUTE 33 MOHTaX. Mpu ToBa
CiefieTe 3a NpasusIHa NONAPHOCT.

H BkniousaHe u nsmepeaHe

lpeny BCAKO M3MepBaHe ce yBepsABanTe, Ye pedepeHTHaTa yHKLA

m € U3KoYeHa (ABS BKtOYeHa).

— BknioyeTe ypepa ¢ bytoHa (3).

— broAbT Ha Hak/IoH (7) ce noABABa Ha MHAMKaumMATa. AKo ce n3mepsaT
HaKNoHW Hapg rnasata, NOCOKaTa Ha MOKa3aHWe aBTOMaTU4HO ce

Cbrnacysa.

— JIONbAHUTENIHO Ce NOKa3Ba MOMEHTHaTa Mocoka Ha Hak/IoHa CbC CUMBONA

).

® =



El Kann6pupane

. MocTaseTe n3mepsatenHata noBbPXHOCT (4)
Ha ypefa BbpXy paBHa OCHOBa C MapKupoBKa
Ha nosuuuATa. Bknlodvete ypena (3). 3a aa
B/le3eTe B peXxuMa Ha kanubpupaHe, HaTucHeTe
eIHOBpeMeHHO ByToHUTe 3 1 8. -1- ce nosBsBa
Ha aucnnes.

nn
Uy

N

. HaTucHeTe otHoBO ByToHa BKJT./M3KJ. (3). -1- mura.
Cnep ToBa NokasaHeTo NpeBKJItoYBa Ha -2-.

w

. 3aBbpTeTe HMBeNMpa Ha 180° rpagyca 1 ro nocrasete
TOYHO BbPXY MapkvpaHaTa noBbpxHocT. Crep,
ToBa HaTvcHeTe ByToHa BKJT./M3KJ. (3). -2- mura.
KanubpupaHeTo e 3aBbpLUeHO, KoraTo 3MepeHaTa
CTOMHOCT Ce MOABW Ha Aucnnes.

1 PechepenTHa chyHKUMA 33 NpeHacsAHe Ha brU

1. Pexxum ABS 2. Pexxm ABS 3. OTHOCUTESIEH PEXIM
Ha 13MepBaHe
nmn' 4 gn'?\“ nn°
uu uu uu

4. otHoCuTeNeH pexxum | 5. Pexxum ABS
Ha V3MepBaHe

LT

H HoLD

3a [a 3aAbPXuTe TekyllaTa M3MepeHa CTOMHOCT Ha AVCrien, HaTvcHeTe
6yToHa Hold (9).

CDyHKu,mu ABTOMaTU4HO U3KJIIOYBaHe

3MepBaTeNHUAT ypes ce V13KTIoYBa aBTOMATNYHO Clef, 5 MUHYTY Mnca Ha
aKTVBHOCT C LieN UKOHOMUA Ha baTepuuTe.

Kop, Ha rpeluka

—_———— LleHTpOEaHETO Ha BepTUKasHaTa OC € N3BbH obxBaTa Ha zonycka

n @



MasterLevel Box

YKa3aHuA 3a TeXHU4eCcko chny)KBaHe n nogapbXxKa

MoumncTBaiTe BCUYKM KOMMOHEHTU C NIeKO HaBNiaXHeHa Kbpna U 13barsaiite
M3MOAI3BaHETO Ha NOYUCTBALLM W abpa3vBHY NpenapaTh 1 pasTBoOpUTEN.
CeanaiiTe batepuaTa/batepunTe Npean NPOABIXKNTENIHO CbXpaHeHNe.
CbxpaHsABaiiTe ypefia Ha Yi1CTo 1 CyXo MACTO.

Kanu6pupane

V13mepBaTenHuAT ypen Tpabsa pefloBHO Aa ce kanmbpupa v 13nuTea, 3a Aa
Ce rapaHTMpa TO4HOCTTa Ha pe3yntatute OT N3MEPBaHETO. HpeﬂoprBaMe
WHTEpBan Ha Kanm6pmpaHe €[Ha roguHa.

TexHuueckn XapaKTepucTtuku

ENeKTpoHHa TOYHOCT +0,2° ipn 0° .... 90°

V3mepBaHe
TOYHOCT Ha NOKa3aHNETO 1 AeceTnyeH 3Hak

0 ... 50°C, 85%rH,
Ycnosua Ha pabota be3 Hanuve Ha KOHZEH3,

PaboTHa BMCOYMHa Makc. 2000 m
-20 ... 70°C, 85%rH,
be3 Hannuve Ha KOHAEeH3

YCnoBuA 3a CbxpaHeHve

EnekTpo3axpaHBaHe 1x 1,5V (tvn AAA/LRO3)
Pasmepu (LLI x B x [1) 59 x 59 x 28 mm
Terno (Bkn. Batepus) 86T

3ana3ssa ce NpaBOTO 3a TeXHUYECKN U3MeHeHua. 24W24

EC-pa3nopenbu U usxebpnsiHe
Ypemﬂ N3Nb/IHABA BCUYKN HeO6XOﬂMMV] CTaHAapTn
3a cBOOO/HO [IBUXKEHUE Ha CTOKM B pamkuTe Ha EC.

To3u NpoayKT e enekTpuyeckn ypen, v Tpabea aa ce
cbbupa U M3XBBPAA CbINACHO eBponelickaTa ANpeKTViBa
OTHOCHO OTNaAbLMTE OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO

—
obopyasare (OEEO).
Ou_Le NHCTPYKLUKX 3a 6e30MacHoCT 1 AONbIHUTENHN

yKa3aHWA LLie HamepuTe Ha agpec:
https://packd.li/I/APY/in



Al0BAOTE TIPOOEKTIKA TIG 08NYIEC XPrONG, TO CUVNUMEVO TEVXOG
,Eyyonon kat mpdoBeteq UMOSEGEIS” KaBWG Kal TIC TPEKOUTES
TTANPODOPIES Kal UTTOSEIEEIS OTOV OUVOETHO SLASIKTUOU OTO TEAOG
AUTWV TWV 08NYIWV. TNPEITE TIC avadePOpEVES 0dNYIEC. AUTEG OL
o6nyie¢ Ba mpemel va purdccovral kat va mapadidovtat padi pe tn
GUCKEUT OTOV EMOPEVO XPHOTN.

Newtovpyia / Xprion

AUTO T0 Yndlakd nAekTpoviko aidadt Slabetel pia évoelgn ywviag 360°
Kat pia Aerroupyia avadopdg yla Tt HETAPOPE TWV YWVIWY.

Fevikég uTtodei§elg acpalsiag

— XPNOIUOTIOLEITE T OUOKEUN AMOKAEIOTIKA COPPWVA E TOV OKOTIO
XProNg EVTOg Twv mpodlaypadwy.

— Ol OUOKEUES Kat 0 £§OTIAIOHOC Sev €ival avidl. Na purdooetal pakpld
and nadia.

— A€V ETUTPEMETAL N KATAOKEVAOTIKI) TPOTIOMOINGN TNG GUCKEUNC.

— MnV €KOETETE Tr) CUOKEUN OE HNYAVIKY) KATAmovnon, oAU bPnAEg
Oeppokpaoieg, vypasia ry €viovoug Kpadaopoug.

— H ouokeur) dev EMITPEMETAL VA XPNOILOTIOLETAL TTAEOV,
edpooov urtap&et BAABN o€ pia 1) TEPIOCOTEPEC AETOUPYIES
1) e€aoBevroel n pnatapia.

Ymodeifelg aopalsiag
AVTIUETWTION TNG NAEKTPOPAYVNTIKAG akTvoBoAiag

— H ouokeur| p€tpnong tnpei Tig mpodiaypadEq kat OPIAKEC TILES Tep
NAeKTpOpayvNTIKAG oupBatdtntag cupdwva pe v Odnyia EMC-
2014/30/EE.

— Oa MpEnel va Sivetal Tpoooxr 0ToUG KATd TOTOUG TIEPIOPICHOUS
TNG AEITOUPYIag TwV CUCKEUWV TLY. OE VOGOKOEIA 1) agpotAdva.,
O€ TIPATAPLA KAUGIHWY, f} KOVTA O€ ATOHA HE PNHatodotn. YIApyel
mbavotnta epdaviong PAaBwv ry apvntikAg enidpacng ano kat
UEOW NAEKTPOVIKWY OUCKEUWV.

— AV UTIAPXOUV KOVTA UPNAEC TAOELS f} LPNAA NAEKTPOHAYVNTIKA
evaAlaooopeva nedia umopel va emnpeactei n akpiBeia pétpnong.

Kivéuvog Adyw LoXUPWV PayVNTIKWV TIESiwV

loxupd payvntika nedia pumopei va £xouv emPAapeic emdpdoel oe
Atopa pe owpatika Bondnuata oe Asitoupyia (.. Bnuatodote]) kat oe
NAEKTPOUNXAVIKEG GUOKEVEC (TT.X. HAYVNTIKEC KAPTES, UNXAVIKA poAoyIa,
HIKPOHNXAVIKEG CUOKEUVES, OKANPOUG Siokoug).

ZXETKA HE TNV €MIGPAON TIOU €K0UV Ta LOXUPA PayvnTika Tedia ota
aropa Ba TIPEMEL va AapBavovtal unoyn ot EKACTOTE EBVIKO! Kavoviopol
Kal mpodlaypadég, OMwC yia mapadetyua otnv Opoomovdiakn
Anuokpatia tng feppaviag n mpodlaypadr Twv EMAyYEAPATIKWY
evwoewv BGV B11 ApBpo 14 ,HAektpopayvntika media”.
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MasterLevel Box

la va anoduyete evoxAnTikéG TIAPEUPOAEG TNpEite pia eAdyoTn
anootaocn 30 cm avapesa OToug HAyVrATES Kal Ta eRGUTELHATA KAl

OUOKEUVEC.

aserliner

1 H Aertoupyia Hold €xet
gvepyoroinOel

2 Eveién dpopag kAiong 0.00°

3 MArktpo ON/OFF

4 payvntkn emdavela PEtpnong
5 Onkn pnatapiag (Miow mMevpd)

6 ABS-Aeltoupyia evepyomoinpevn

7 EvdeiEn ywviag kAiong

8 Metaywyr) ABS-Aettoupyia /
OXETIKA Agttoupyia petpnong

9 Aettoupyia Hold on/off

Kl Tono6émon pnatapiag
Avoi€Te Tn Brkn pratapiag

Kal TOTIOOETAOTE TNV pratapia
oUUdWVa HE Ta oUPBoA
gykataotaong. Mpooegte
OWoTH MoAKOTNTaA.

H Evepyomoinon kat pétpnon

Mpooé€te wote mplv amod kabe petpnon va eivat
m  arevepyomoinpévn n Aeroupyia avagdopdg (ABS on).

— EVEQYOTIOIAOTE TN OUOKEUN HE TO MARKTPO (3).
— Epdaviletal n ywvia kAiong (7) otnv 006vn. Eav petpnBolv
KAioglg Mavw amd to UPog Tou KePaAoy, N katewBuvon vdeiEng

mipocappodeTal autopara.

— EmmAéov, pe to olpPoo (2) epdavidetal n tpéxouoa katevbuvon

KAiong.



H Badpovéunon

. ToroBetrote v emgavela PETPNONG (4) NG SUOKEURC
TAvW o€ €va emimedo £6adog He orjpavon tng Béong. 00
Evepyortoirote tn ouokeun (3). Ma va petaBeite otnv
Kardotaon Pabuovounong, matriote Ta MARKTPA 3 kat 8
Tautoypova. To -1- udavietal otnv 0Bovn.

N

. Matnote gava to mAnktpo ON/OFF (3). To -1-
avaBooprivet. Katomv aAlalel n €voeiln oe -2-.

w

. NeplotpéPte 0 aAdadt katd 180° kal Tomobethote
TO aKPIBWE EMAVW OTN ONPEIWHEVN EMPAVELD.
Katémv matrjote to mAriktpo ON/OFF (3). To -2-
avaBooprivet. H Babuovopnon éxel oAokAnpwOei
otav epdavifetal otnv 00ovn N TR PETPNONG.

1 Nertoupyia avadopdg yia ) HeTapopd ywviiv

1. ABS-Aettoupyia 2. ABS-Aertoupyia 3. oxeTkn Agroupyia
péTpnong
S LG i

I\
4. oxetkr) Aettoupyia | 5. ABS-Aertoupyia
HETPNONG
sy ‘s

H HoLD

Ma va KPATAOETE TV TPEXOUOA TN HETPRonG otnv 0Bévn matiote 1o
TARKTpo Hold (9).

Nertoupyia Auto Off
H ouoKeun PETPNONG AMEVEPYOTIOIEITAl AUTOMATWG GV PETA AMO
5 Aertta Sev exteAeoTel kapia Agttoupyia, WOTe va e§oikovopeital
I EVEPYELQ TWV UMATAPLLV.

Kwdikog opaAparog
———— H euBuypdaupion Tou Katakopudou agova eival EKTOC NG
TEEPIOXNC AVOXAC
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0dnyieg OXeTIKA PE TN cLVTIPNON Kat ppovtida
KaBapilete 0Aa ta otolkeia pe £va eAadpwg Lypo Tavi kal anodevyete
N XPrion SpacTikwy KaBapIoTIKWY Kat SIAAUTIKWY pécwv. Adalpeite
TNV/TIC Umatapia/eg pwv arod pia anobrjkevon HeyaAng Slapkeiag.
ANoBNKeVETE TN OUCKELY OF £vav kabapo, ENpd Xwpo.

BaBpovopnon
H ouokeun eA€yxou Taong MpEMel va Babpovopeital kat va eAEyxeTal

TAKTIKA yia va Slaodahidetal n akpiBEla Twv aMOTEAECUATWY HETPNONG.
ZUVIOTOUE £va Sldotnua Pabpovopnong eVog Toug.

TEXVIKA XapaKTNPLOTIKA

A’fplBElq nAEKTPOVIKNQ +0,2° oug 0° ... 90°
HeTpnong
AxpiBeia vdeigng 1 8ekadiko Yndio

0 ... 50°C, 85%rH,
ZUVOnKeg epyaoiag XWpIC oUPMUKVWON,

"Ygog epyaciag pey. 2000 m
-20 ... 70°C, 85%rH,
XWPIC ouPMUKVWON

ZUVOIKeC amoBrkevong

Tpogodooia pevatog 1 x 1,5V (tumog AAA/LRO3)
Alaotaoelc (M x Y x B) 59 x 59 x 28 mm
Bdpog (e unatapieq) 869

Me emduAagn Texvikwy aAhaywv. 24W24

Kavoviopoi EE kat anéppupn c E
H ouokeun mAnpoi 0Aa Ta avaykaia meoTuTa yia

Tnv eAeVOepPN KUKAODOPpIa TPOIOVTWY eVt TG EE.

To mapov mPoidv ivat pia NAEKTPIKT) OUOKEUR E
KQl TIPETEL va OUAAEYETAL EEXWPLOTA KAL VO AMOPPIMETAL —
oVpdWVa pE TNV evpwrtaikn) O8nyia mepi HAEKTPIKWY

Kal NAEKTPOVIKWY MAAIWY CUOKEVWV.

Nepartépw UTOSEICEIC aodaleiag Kal TPOOBETES

UTOSEIEEIG 0TV loTooEASA:

https://packd.li/ll/APY/in



V celoti preberite navodila za uporabo, prilozeno knjizico
"Garancijski in dodatni napotki“ ter aktualne informacije in
napotke na spletni povezavi na koncu teh navodil. Upostevajte
vsebovana navodila. Ta dokument je treba shraniti in ga izrociti
novemu lastniku ob predaji naprave.

Funkcija / Uporaba

Pri¢ujoca digitalna elektronska vodna tehtnica ima 360-stopinjski kotni
prikaz ter referen¢no funkcijo za prenos kotov.

Splosni varnostni napotki

— Napravo uporabljajte izklju¢no v skladu z njenim namenom
in tehni¢nimi specifikacijami.

— Merilne naprave in dodatki niso otro3ka igraca. Hranite jih
nedostopno otrokom.

— Konstrukcije naprave se ne sme spreminjati.

— Naprave ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam, visokim
temperaturam, vlagi ali mo¢nim vibracijam.

— Naprave ni ve¢ dovoljeno uporabljati, ¢e se pokvari ena ali
ve¢ funkcij ali je baterija presibka.

Varnostni napotki

Ravnanje z elektromagnetnim sevanjem

— Merilnik je v skladu s predpisi in mejnimi vrednostmi za elektro-
magnetno zdruzljivost v skladu z Direktivo EMC 2014/30/EU.

— Upostevati je treba lokalne obratovalne omejitve npr. v bolnisnicah,
na letalih, bencinskih ¢rpalkah ali v blizini oseb s srénim spod-
bujevalnikom. Obstaja moznost nevarnega vplivanja ali moten]
elektronskih naprav in zaradi njih.

— Uporaba v blizini visokih napetosti ali visokih elektromag-
netnih izmeni¢nih polj lahko vpliva na natan¢nost meritev.

Nevarnost zaradi mo¢nih magnetnih polj

Mocna magnetna polja lahko 3kodljivo vplivajo na ljudi z aktivnimi
telesnimi pripomocki (npr. srénimi spodbujevalniki) in na elektrome-
hanske naprave (npr. magnetne kartice, mehanske ure, finomehaniko,
trde diske).

Glede vpliva mocnih magnetnih polj na ljudi je treba upostevati
posamezna nacionalna dolocila in predpise, kot je na primer v
Zvezni republiki Nemciji predpis poklicnega zdruzenja BGV B11

¢len 14 ,Elektromagnetna polja“.

Da bi preprecili motece vplivanje, naj bodo magneti od posameznih
ogrozenih vsadkov in naprav vedno oddaljen najmanj 30 cm.
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MasterLevel Box

1 Aktivna funkcija »Zadrzi«
2 Smer nagiba 0.00°

3 Tipka za VKLOP / IZKLOP
4 Magnetna merilna povriina

5 Prostor za baterijo
(zadnja stran)

6 Aktiven ABS-nacin
7 Kot nagiba

8 Preklop ABS-natin/
relativni merilni nacin

9 Vklop/izklop funkcija Hold

K Vstavljanje baterije

Odprite predal za baterije
in baterije vstavite skladno
s simboli za namestitev.
Pri tem bodite pozorni na
pravilno polarnost.

H Vkijudite in merite

Pred vsakim merjenjem bodite pozorni na to, da je referen¢na
= funkcija izklju¢ena (ABS vkljucen).

— Napravo vkljucite s tipko (3).

— Kot nagiba (7) se prikaZe na prikazovalniku. Ce se nagibi merijo
nad glavo, se smer prikaza prilagodi samodejno.
— Dodatno je s simbolom (2) prikazana trenutna smer nagiba.



H Umerjanje

. Merilno povrdino (4) naprave poloZite na ravno
podlago z oznako polozaja. Vkljucite napravo (3). 00
Da pridete v nacin za umerjanje, isto¢asno
pritisnite tipki 3 in 8. Na zaslonu se pokaze -1-.

. Ponovno pritisnite tipko za VKLOP/IZKLOP (3).
Utripa -1-. Nato prikaz preklopi na -2-.

. Sedaj vodno tehtnico zavrtite za 180° in jo
polozite na oznaceno povriino. Nato pritisnite
tipko za VKLOP/IZKLOP (3). Utripa -2-.
Umerjanje je zakljuc¢eno, ko se na zaslonu
prikaze merska vrednost.

N

w

I Referenéna funkcija za prenos kotov

1. ABS-nacin 2. ABS-natin 3. Relativni merilni
nacin
ﬂ"l:" 4 5!"‘.1:|A nn
uu uu LIAT

4. Relativni merilni 5. ABS-nacin
nacin

‘s

HHowp

Da bi na prikazovalniku ohranili trenutno vrednost merjenja, pritisnite
tipko Hold (9).

Funkcija AUTO-OFF

Merilna naprava se po 5 minutah nedelovanja samodejno
izkljuci zaradi var¢evanja z baterijo.

Koda napake

- ——— Poravnava navpicne osi je zunaj toleran¢nega obmocja.
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Napotki za vzdrzevanje in nego

Vse komponente distite z rahlo navlazeno krpo in ne uporabljajte
Cistil, grobih ¢istil in topil. Pred dalj$im skladis¢enjem izvzemite
baterijo/e. Napravo hranite na ¢istem in suhem mestu.

Kalibracia

Meraci pristroj musi byt pravidelne kalibrovany a kontrolovany,
aby bola zabezpecena presnost nameranych vysledkov. Ako interval
kalibracie odportc¢ame jeden rok.

Tehnicni podatki
Natan¢nost elektronskega
merjenja

+0,2°pri 0° ... 90°

Natan¢nost prikaza

1 decimalno mesto

Delovni pogoji

0 ... 50°C, Zra¢na vlaznost
najv. 85% RV, ne kondenzira,
Delovna viina najv. 2000 m

Pogoji skladis¢enja

-20 ... 70°C, Zra¢na vlaznost
najv. 85% RV, ne kondenzira

Elektri¢no napajanje

1x 1,5V (tip AAA/LRO3)

Dimenzije S xV x G)

59 x 59 x 28 mm

Teza (vklj. z baterijami)

869

Tehni¢ne spremembe pridrzane. 24W24

EU-dolocila in odstranjevanje med odpadke
Naprava ustreza vsem potrebnim standardom

za prosto prodajo blaga v EU.

Ta izdelek je elektronska naprava in jo je treba zbirati
in odstraniti lo¢eno v skladu z evropsko Direktivo za
odpadno elektronsko in elektri¢no opremo.

Nadaljnje varnostne in dodatne napotke najdete pod:

https://packd.li/Il/APY/in

()
m
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Olvassa el a kezelési Gitmutatét, a mellékelt , Garancidra
vonatkozé és kiegészité Utmutatasok” fiizetet, valamint a
jelen utmutatoé végén talalhatd internetes link alatti aktudlis
informaciokat és Gtmutatasokat. Kovesse az abban foglalt
utasitasokat. A dokumentaciot meg kell 6rizni, és azt a
készilék tovabbadasakor at kell adni az eszkozzel egyutt.

Funkcié / Hasznalat

A jelen digitalis elektronikus vizmérték 360°-os szogkijelzGvel,
valamint szogek atvitelére szolgalo referencia funkcioval rendelkezik.

Altalanos biztonsagi Gtmutatasok

— A késziiléket kizarolag a rendeltetési célnak megfeleléen,
a specifikacidkon belll hasznalja.

— A mérkeészilékek és tartozékok nem gyermekeknek valé jatékok.
Gyermekek 4ltal el nem érhetd helyen tarolandé.

— A késziiléken szerkezeti médositast nem szabad végrehajtani.

— Ne tegye ki a készléket mechanikus terhelésnek, szélsGséges
hémérsékletnek, nedvességnek vagy erds razkodasnak.

— Nem szabad hasznalni a mUszert, ha egy vagy tébb funkcidja nem
mikédik, vagy ha az elem gyenge.

Biztonsagi utasitasok
Tudnivalok az elektromagneses sugarzasrél

— A mérémUszer megfelel a 2014/30/EU sz. EMC-iranyelv
elektromagneses 6sszeférhetdségre vonatkozo elbirasainak
és hatarértékeinek.

— A pl. korhazakban, reptlégépeken, benzinkutakon vagy
szivritmus-szabalyozéval rendelkezd személyek kozelében torténd
hasznalatra vonatkozé helyi korlatozasokat be kell tartani.
Fennall a lehetdség, hogy a sugarzas az elektronikus késziilékeket
veszélyesen befolyasolja vagy zavarija, ill. a késztlékek vannak
hasonlé hatassal a lézerre.

— Magasfesziltség kézelében, vagy erds véltakozd magneses térben
t6rténd hasznalatnal a mérési pontossag valtozhat.

Er6s magneses mez6k miatti veszély

Az er6s magneses mezdk karos hatast gyakorolhatnak aktiv
segédeszkozokkel (pl. szivritmusszabalyozéval) é16 emberekre, ill.
elektromechanikus késztlékekre (pl. magneskartyakra, mechanikus
oréakra, finommechanikara, merevlemezekre).

Az erb6s magneses mezék emberre gyakorolt hatésa tekintetében
figyelembe kell venni a mindenkori nemzeti rendelkezéseket és
el6irasokat, mint példaul a Német Szévetségi Kéztarsasadgban a BGV
B11 jelG szakmai szervezeti elGiras 14. § , Elektromagneses mezok”
c. szakaszat.
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MasterLevel Box

A zavard hatas elkeriilése érdekében ezeket a magneseket mindig
legaldbb 30 cm tévolsagra tartsa a veszélyeztetett implantatumoktél
és késziilékektdl.

aserliner

1 Hold (tartés) funkcié aktiv 6 ABS Uzemmod aktiv

2 Lejtés irdnya 0.00° 7 Lejtésszog

3 BE/KI kapcsold nyomégomb 8 Atvaltas ABS tizemmad /
4 magneses mérési felilet relativ mérési mod kozott
5 Elemtartd rekesz (hatoldal) 9 Hold (tartas) funkcio be/ki

Kl Az elem behelyezése
Nyissa fel az elemtarto rekesz
fedelét, és helyezze be az elemet
a telepitési jelolések szerint. Ennek
soran tgyeljen a helyes polaritasra.

H Bekapcsolas és mérés

Minden mérés el6tt tigyeljen arra, hogy a referencia funkcié
= Kkilegyen kapcsolva (ABS be).

— Kapcsolja be a készuléket a (3) nyomégombbal.

— A lejtésszdg (7) megjelenik a kijelzon. Ha fej felett torténik
a lejtésszOg mérése, Ugy a kijelzés iranya ehhez automatikusan
igazodik.

— Ezenfelll a (2) szimbdlum megmutatja a pillanatnyi lejtésiranyt.

@ a3



H Kalibralas

1. A készilék mérdfeliletét (4) helyezze egyenes
aljzatra, és jelélje meg a poziciojat. Kapcsolja
be a (3) késziiléket. A kalibralasi izemmaodra
valtashoz nyomja le egyszerre a (3) és a (8)
gombot. A kijelzén -1- jelenik meg. / \

N

. Ismét nyomja meg a (3) BE/KI gombot. A -1- kijelzés
villog. Ezt kévetden a kijelzd a -2- kijelzésre valt.

w

Forgassa el a vizmértéket 180°-kal, és tegye
pontosan a megjelélt feltletre. Ezt kévetéen
nyomja meg a (3) BE/KI gombot. A -2- kijelzés
villog. A kalibralas akkor fejezédétt be, ha a
mért érték megjelenik a kijelzén.

I Referencia funkci6 szégek atvitelére

1. ABS lizemmad 2. ABS Gzemmod 3. relativ mérési mod
L300 )

I

4. relativ mérési mod | 5. ABS Gizemmadd

H HoLD

Az aktualis mért érték kijelzon torténé megtartasahoz nyomja meg
az (9) Hold gombot.

AUTO-OFF funkcié

A mérdkeészilék az elemek kimélése érdekében
automatikusan kikapcsol, ha 5 percig nem hasznaljak.

Hibakod
- ——— Afliggéleges tengely beallitésa a tdrési tartomanyon kivil van.
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Karbantartasi és apolasi utmutato

Tisztitson meg minden komponenst enyhén nedves kenddvel, és
kerilje a tisztitd-, surold- és oldoszerek hasznalatat. Hosszabb tarolas
elétt tavolitsa el az elemet/elemeket. A késziiléket tiszta, szaraz
helyen tarolja.

Kalibralas

A mérémUszert rendszeresen kell kalibralni és ellendrizni a
mérési eredmények pontossaganak biztositasara. 1 éves kalibralasi
id6kozoket javasolunk.

Miiszaki adatok

Az elektfomkus mérés £0,2°0° ... 90°n4l
pontossaga
Kijelz6 pontossaga 1 tizedesjegy

0 ... 50°C, levegd pératartalom
max. 85%rH, nem kondenzalddo,
munkavégzési magassag max.
2000 m

-20 ... 70°C, levegd pératartalom
max. 85%rH, nem kondenzalodd
Aramelltas 1 x 1,5V (AAA/LRO3 tipus)
Méretek (Sz x Ma x Mé) 59 x59 x28 mm

T6meg (elemmel egyitt) 869

MUkodési feltételek

Tarolasi feltételek

A mszaki modositasok joga fenntartva. 24wW24

EU-rendeletek és artalmatlanitas C €
A készllék megfelel az EU-n belili szabad forgalmazasra

vonatkozé minden sziikséges szabvanynak.

Ez a termék egy elektromos készulék és az elektromos E
és elektronikus berendezések hulladékairél sz6l6 eurdpai —
iranyelv szerint szelektiven kell gyjteni és artalmatlanitani.

Tovabbi biztonsagi és kiegészit6 utmutatasok:
https://packd.li/II/APY/in



Kompletne si precitajte ndvod na pouzitie, prilozeny zosit
,Zaruka a dodato¢né upozornenia“, ako aj aktualne informacie
a upozornenia na internetovom odkaze na konci tohto navodu.
DodrZziavajte pokyny uvedené v tychto podkladoch. Tento
dokument uschovajte a odovzdajte spolu s pristrojom.

Funkcia / Pouzitie

Tato digitalna elektronicka vodovaha ma 360° zobrazenie uhla,
ako aj referen¢nt funkciu na prenasanie uhlov.

Vseobecné bezpecnostné pokyny

— Pristroj pouzivajte vylu¢ne v sdlade s Gc¢elom pouzitia v rdmci
3pecifikacif.

— Meracie pristroje a ich prislusenstvo nie st hracky.
Uschovajte mimo dosahu deti.

— Pristroj nesmiete po konstrukcnej stranke menit.

— Pristroj nevystavujte mechanickému zatazeniu, enormnym
teplotam, vihkosti alebo silnym vibraciam.

— Pristroj nesmiete pouzivat, ak vypadne jedna alebo viaceré
funkcie alebo je slabé nabitie batérie.

Bezpecnostné upozornenia

Zaobchadzanie s elektromagnetickym Ziarenim

— Meraci pristroj dodrziava predpisy a hrani¢né hodnoty pre elektro-
magnetickt kompatibilitu podla smernice EMC 2014/30/EU.

— Miestne prevédzkové obmedzenia, napr. v nemocniciach, lietadlach,
na Cerpacich staniciach alebo v blizkosti oséb s kardiostimulatorom
sa musia dodrziavat. Existuje tu moznost nebezpecného vplyvu
alebo rudenia elektronickych pristrojov a elektronickymi pristrojmi.

— Presnost merania moéze byt ovplyvnené pri pouziti pristroja v blizkosti
vysokého napatia alebo striedavych elektromagnetickych poli.

Nebezpecenstvo v dosledku silnych magnetickych poli
Silné magnetické polia m6zu mat skodlivé Gcinky na osoby s
aktivnymi telesnymi pomockami (napr. kardiostimulator) a na
elektromechanické pristroje (napr. magnetické karty, mechanické
hodiny, jemnd mechaniku, pevné disky).

Vzhladom na pésobenie silnych magnetickych poli na osoby treba
zohladnit prislusné narodné ustanovenia a predpisy, ako napr.

v Spolkovej republike Nemecko odborovy predpis BGV B11 §14

. Elektromagnetické polia“.

Aby ste zabranili rusivému vplyvu, drzte magnety vzdy vo vzdialenosti
minimalne 30 cm od prisludného ohrozeného implantatu a pristrojov.
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1 Funkcia Hold aktivna 6 Rezim ABS aktivny

2 Smer sklonu 0.00° 7 Uhol sklonu

3 ZAP-/ VYP-tlacidla 8 Prepnutie rezimu ABS/
4 magneticka meracia plocha relativny rezim merania
5 Priecinok na batérie 9 Funkcia Hold zap./vyp.

(zadné strana)

Kl Viozenie batérii

Otvorte priecinok na batérie a batériu
vlozte podla instala¢nych symbolov.
Dbajte pritom na spravnu polaritu.

H Zapnutie a meranie

' Pred kazdym meranim sa uistite, Ze je deaktivovana referen¢na
s funkcia (Zapnut ABS).

— Pristroj zapnite pomocou tlacidla (3).

— Na displeji sa zobrazi uhol skonu (7). Ak sa sklony meraju
nad hlavou, smer zobrazenia sa automaticky prisp6sobi.

— Okrem toho sa momentalny smer sklonu zobrazuje
symbolom (2).

GO a7



H Kalibracia
1. Meraciu plochu (4) pristroja umiestnite na rovhom
podklade s oznacenim polohy. Na pristroji (3). 00

Stlacte naraz tlacidla 3 a 8, aby ste sa dostali do
rezimu kalibracie. Na displeji sa zobrazf -1-.

. Znovu stlacte tlacidlo ZAP/VYP (3). -1- blika.
Potom sa zobrazenie zmeni na -2-.

N

w

. Vodovahu otocte o 180° a polozte ju presne
na oznacenu plochu. Potom stlacte tlacidlo ZAP/
VYP (3). -2- blika. Kalibrécia je ukoncend, ked sa
namerana hodnota zobrazi na displeji.

1 Referenéna funkcia na prenos uhlov

1. Rezim ABS 2. Rezim ABS 3. relativny rezim
merania
nmn' ) Jﬂ‘?!" nn°
uy uu uu

T
4. relativny rezim 5. Rezim ABS
merania
LISy QLT

HHowp

Ak chcete zachovat aktualnu nameranut hodnotu na displeji, stlacte
tlacidlo pre zadrzanie (9).

Funkcia AUTO-OFF

Meraci pristroj sa po 5 minttach necinnosti automaticky vypne,
aby sa 3etrili batérie.

Kod poruchy
- ——— Vycentrovanie vertikalnej osi je mimo rozsahu tolerancie
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Pokyny pre udrzbu a starostlivost

Vycistite v3etky stcasti mierne navlh¢enou handrou a vyhnite sa
pouzitiu Cistiacich, abrazivnych prostriedkov a rozpustadiel. Pred
dlhdim uskladnenim vyberte von batériu/batérie. Pristroj skladujte

na Cistom, suchom mieste.

Kalibracia

Meraci pristroj musi byt pravidelne kalibrovany a kontrolovany,
aby bola zabezpecena presnost nameranych vysledkov. Ako interval

kalibracie odportcame jeden rok.

Technické udaje

Preanst elektronického £0,2° pri 0° ... 90°
merania
Presnost indikécie 1 desatinné miesta

Pracovné podmienky

0 ... 50°C, 85%rH, bez kondenzécie,
Pracovnd vyska max. 2000 m

-20 ... 70°C, 85%rH,

Podmienky skladovania bez kondenzacie
Napéjanie pradom 1x 1,5V (typ AAA/LRO3)
Rozmery (5 x V x H) 59 x 59 x 28 mm

Hmotnost (vratane batériu) |86 g

Technické zmeny vyhradené. 24W24

Ustanovenie EU a likvidacia

Pristroj splfia vietky potrebné normy pre volny
pohyb tovaru v ramci EU.

Tento vyrobok je elektrické zariadenie a musi byt
separatne zhromazdovany a likvidovany v stlade s
eurdpskou smernicou o odpade z elektrickych a
elektronickych zariaden.

Dalsie pokyny k bezpe¢nosti a doplnkové pokyny
najdete na:

https://packd.li/II/APY/in
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Manuale | RACCOLTA CARTA

PAP22) | . Verificale
disposizioni del

CARTA tuo Cumune.

NS
PAP Ny

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Umarex GmbH & Co. KG

— Laserliner — UK
Gut Nierhof 2 cAa

59757 Arnsberg, Germany

Tel.: +49 2932 9004-0
info@laserliner.com
—

www.laserliner.com
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